
 

A WINTER STORM WARNING is IN EFFECT FROM MIDNIGHT TONIGHT, 
FEBRUARY 9, 2017 TIL 6 PM EST THURSDAY... 

 
CONTACT:  Rhonda Thompson, 973-321-3425,  
Office of Emergency Management, Follow PatersonOEM on Twitter 
 
Paterson - - It is important for the public to adhere and comply with Paterson 
City Codes during a winter storm warning. 
 
In addition to emergency snow removal, the Department of Public Works shall remove 
snow from city streets during said street’s designated street cleaning day and time.  
Any unoccupied vehicle, stopped, parked or standing on a street during said street’s 
designated days and hours for street cleaning and/or snow removal shall be removed 
by any police officer, the Director of the Department of Public Works or any person 
designated by him for the removal of such vehicle.  The owner of such motor veicle 
shall pay the reasonable costs of removal and storage, which may result from removal 
before gaining possession of said vehicle. (Code 435-131. Snow removal during steet 
cleaning times; removal of unoccupied vehicle.) 
 
Every owner of a motor vehicle who is convicted under this Article shall pay a penalty 
of not more than one hundred dollars ($100.00) (Code:  435-132.  Violations and 
penalties.) 
 
EMERGENCY – NO PARKING RULES, SNOW REMOVAL WILL BE IN EFFECT FOR 
THE FOLLOWING STREETS 
 
Main St. 
Market St. 
Ellison St. 
Van Houten St. 
Church St. 
Broadway Ave. 
Washington St. 
Colt St. 
Cianci St. 
Veteran’s Place 
Paterson St. 
Bridge St. 
Park Avenue 
10th Avenue 

21st Avenue 
Union Avenue 
Totowa Avenue 
McBride Avenue 



 UNA ADVERTENCIA de TORMENTA NVIERNAL está EN EFECTO DESDE 

MEDIANOCHE NOCHE, 9 DE FEBRERO DE 2017 HASTA LAS 6 DE LA TARDE 
 

CONTACT:  Rhonda Thompson, 973-321-3425,  
Office of Emergency Management, Follow PatersonOEM on Twitter 
 
Febrero 8, 2017 
 
Paterson - - Es importante que el público se adhiera a los códigos de la ciudad de 
Paterson durante una advertencia de tormenta inviernal. 
 
ADEMÁS DE LA LIMPIEZA  DE EMERGENCIA DE NIEVE, EL DEPARTAMENTO DE 
OBRAS PÚBLICAS LIMPIARA LA  NIEVE DE LAS CALLES DE LA CIUDAD DURANTE 
LOS HORARIOS DE LIMPIEZA YA DESIGNADOS. CUALQUIER VEHÍCULO 
DESOCUPADO, ESTACIONADO EN UNA CALLE DURANTE LOS DÍAS Y HORAS 
DESIGNADOS PARA LA LIMPIEZA DE LA CALLE Y / O LA RECOGIDA DE LA NIEVE 
SERÁ REMOVIDO POR OFICIALES DE LA POLICÍA, EL DIRECTOR DEL 
DEPARTAMENTO DE OBRAS PÚBLICAS O CUALQUIER PERSONA AUTORIZADA  
POR EL REMOLQUE DE DICHO VEHÍCULO. EL PROPIETARIO DE DICHO VEHÍCULO 
SERA RESPONSABLE DE PAGAR COSTOS RAZONABLES  DE REMOLQUE, 
ALMACENAMIENTO  QUE PUEDE RESULTAR DE LA REMOVIDA ANTES DE 
RECUPERAR LA POSESIÓN DE DICHO VEHÍCULO. (Code 435-131. Snow removal 
during steet cleaning times; removal of unoccupied vehicle.) 
 
CADA PROPIETARIO DE UN VEHÍCULO  QUE ES CONDENADO BAJO ESTE 
ARTÍCULO PAGARÁ UNA PENA DE NO MÁS DE CIEN US $ 100.00. (Code:  435-132.  
Violations and penalties.) 
 
REGULACIONES DE NO-ESTACIONAMENTE ESTAN VIGENTE PARA LAS 
SIGUIENTES CALLES 
 
Main St. 
Market St. 
Ellison St. 
Van Houten St. 
Church St. 
Broadway Ave. 
Washington St. 
Colt St. 
Cianci St. 
Veteran’s Place 

Paterson St. 
Bridge St. 
Park Avenue 
10th Avenue 
21st Avenue 
Union Avenue 
Totowa Avenue 
McBride Avenue 
 


